
1-Clés de lecture (prononciation)
2-Quelques rituels avec les enfants
3-Se présenter en lenga nosta 
4-Les jours de la semaine
5-Fruits, légumes et repas 
6-Chanson 
7-Recette en occitan 
8-Bibliographie/sitographie

-Qui sommes nous?
-Focus sur les setmanèrs
-Nos agréments et partenaires

Liberet de descobèrta



Clés de prononciation / Prononciar









Quelques rituels avec les enfants / Rituaus




Matin

Vrèspe

Ser

Adiu ! Quin va ? Bonjour ! comment vas tu ?
As plan dromit ? Tu as bien dormi ? 

Que vòles tà dejunar ? Que veux-tu pour le petit
déjeuner ? 

Amaneja't de fenir, que't cau vestir ! Dépêche-toi de
finir, il faut t'habiller !
Un poton ? Un bisou ?

Bon dia e dinc au ser ! Bonne journée et à ce soir !

Après lo disnar, que vas har un cluc ! Après le déjeuner,
tu vas faire une sieste !

Vè aus comuns / Va aux toilettes
Lava't las mans  / Lave-toi les mains 

Que vòles tà vrespejar ? Que veux-tu pour goûter ?
Ne'n hiques pas pertot ! / N'en mets pas partout
Sias brave-a en t'ac pregar / Sois sage s'il te plaît
E vòles har a un jòc ? / Tu veux jouer à un jeu ? 

Après lo sopar, que't vas lavar las dents / Après le
dîner, tu vas te laver les dents

Qu'ei l'òra d'anar au lheit / C'est l'heure d'aller au lit
E vòles que't legi ua istòria ? Tu veux que je te lise une

histoire ?
Un poton e ua abraçada / Un bisou et un câlin

Bona nueit e dinc a doman ! Bonne nuit et à demain

Cliquez ici

https://www.capoc.fr/albums/comptinas/
https://www.youtube.com/watch?v=piSPhbslA0I








Se présenter / Presentà's












Se présenter / Presentà's












Comptina "Adiu Madamisèla"




Adiu Madamisèla



Adiu Madamisèla,
Adiu e quin te va?
Adiu Madamisèla,
Adiu e quin te va?
Que va plan o que va mau,
Jo que danci, jo que danci,
Que va plan o que va mau,
Jo que danci plan com cau

Cliquez ici

https://www.capoc.fr/albums/comptinas/
https://www.youtube.com/watch?v=eAki4G16PWw





Les jours de la semaine / Dias de la setmana




Diluns

Dimars

Dimèrcs

Dijaus

Divés


Dissabte

Dimenge



Com
ptina




Cliquez ici

https://www.youtube.com/shorts/ctzoDYPchPY


Matin - 8h Mieidia - 12h

Ser - 19h

Vresperon Sopar

La viande / La carn

Conilh
Poret
Guit
Bueu

Anhèth
Peish
Ueu

Moton
Pòrc

Chivau
Vetèth

Veau
Lapin
Porc

Cheval
Oeuf

Mouton
Agneau
Poisson
Boeuf
Canard
Poulet

Les repas / Los repaishs




Vrèspe - 16h

Dejunar Disnar









L'irange

L'ahraga

L'aligardon

L'arrasim

La banana

La ceresa
La poma

La pera

Lo codonh

Lo persec

Les fruits / La fruta












La cuja

La tomata

La leituga-salada
La merinjana

Los césers

Lo cogom

La carròta
Las havas

La poma de tèrra
Lo caulet flor

Les légumes / Los legumes









Parler des repas / Parlar deus repaishs




Uei au disnar, que minjam vetèth
dab tecons.

Aujourd'hui au déjeuner, nous
mangeons du veau avec des
haricots verts. 

E vòles tastar ? E t'agradan los
tecons ?

Tu veux goûter ? Tu aimes les
haricots verts ?

Se ne t'agradan pas, que i a
pastas. 

Si tu n'aimes pas, il y a des pâtes. 

Bona hami !
Bon appétit !

Cliquez ici

https://www.capoc.fr/albums/comptinas/
https://www.youtube.com/watch?v=sjEAaDKav-Q


A Bordèu que i a nau daunas, 
Pomas, arrasim, higas e castanhas 
 (bis)

Tanben dançan au vriulon 
Pomas, arrasim, higas e melons  (bis)

A Bordèu que i a ueit daunas...

Puish :
-A Bordèu que i a ............... daunas
-A Bordèu que i a ............... daunas
-A Bordèu que i a ............... daunas
-A Bordèu que i a ............... daunas
-A Bordèu que i a ............... daunas
-A Bordèu que i a ............... daunas

Chant : "A Bordèu que i a nau daunas"

A 

un, uaA 

dus, duasA 

tresA 

quateA 

cincA 

sheisA 

sèt A 

ueitA 

nau

A 

Las chifras

Cliquez ici

https://www.youtube.com/watch?v=wbjQwP6VgFs


2 pòts de haria

10 cl d'òli
2 ueus

pòt de 
sucre

pèth
de citron

MesclarVersar lo iogort, lo sucre, la
haria e l'òli au saladèr

Hornir lo lhevami e los ueus

Tornar mesclar

Recette / recèpta :
Gâteau au yaourt / Còca de iogort

Ingredients :
 iogort nature1

1

1 /2 paquet

de

lhevami

Hornir la pèth de 
citron e mesclar

Versar la pasta
 en un motle

Har còser 35min
a 180°C

La còca qu'ei prèsta !
Bona hami !



o
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SITOGRAFIA

-Estructuras / Structures :
.CFPÒC Navèra Aquitània : www.cfpoc.com
.Menestrèrs Gascons : www.menestrersgascons.com
.Collectiu Ça-i : www.ca-i.org/fr
.CAPÒC : www.capoc.fr
.Per Noste : www.pernoste.com
.Ostau Bearnés : ostaubearnes.fr

-Ressorças pedagogicas :
.Mediatèca , bilingüisme , contes en linha e libes en telecargament: www.capoc.fr
.Musica : www.sondaqui.com
.Documents audios e videos : www.pernoste.com

Bibliographie / Bibliografia



30 cours répartis en 4 niveaux,
20 lieux de cours,
une équipe de 17 formateurs à votre service,
213 apprenants en 2020.
dont 90 diplômés.

Chaque semaine, le CFPÒC vous propose un cours collectif
d’1h30, pour favoriser votre apprentissage régulier de la
langue, en immersion progressive tout au long de l’année. 

Il existe assurément un cours tout près de chez vous pour
répondre à vos besoins :

 

Les cours setmanèrs / 
Cors setmanèrs

https://www.cfpoc.com/les-cours-hebdomadaires-setmaners/
user
Tampon 

user
Zone de texte 
Liste des cours ici !

user
Zone de texte 



Vous souhaitez parler l’occitan ?
Apprendre à le lire et à l’écrire ?
Discuter et échanger dans cette langue ?
L’apprendre pour aider vos enfants scolarisés à Calandreta ? en
classe bilingue ?
Vous souhaitez approfondir votre culture d’origine ?
Vous aimeriez aller à la découverte de quelques traits de la culture
de votre région ?
Vous souhaitez passer les Diplòmas d’Escapolaire-A2, B1, B2 et C1 ?

Le Centre de Formation Professionnelle en langue et culture OCcitanes
Nouvelle-Aquitaine, association loi 1901, a pour mission la promotion
de la langue et de la culture occitanes, dans le respect de sa variante
locale (gascon, béarnais, bordelais, languedocien, limousin…), au travers
de ses formations et de ses cours.

 Nos formateurs sont là pour vous accompagner!
 

Association Loi 1901 - OF 75640465964
SIRET 432 360 857 00036 - APE 8559B

LA CIUTAT - Transmetem!
25 Rue René Cassin

64000 PAU
05 24 37 00 59 – 06 26 77 88 21

aquitania@cfpoc.com

Qui sommes-nous? / Qui èm?

user
Zone de texte 
Le Centre de Formation Professionnelle en langue et culture occitanes Nouvelle Aquitaine a pour mission la promotion de la langue et de la culture occitanes, dans le respect de sa variante locale (gascon, béarnais, bordelais, languedocien, limousin…), au travers de ses formations et de ses cours. 

Vous souhaitez parler l’occitan ? Apprendre à le lire et à l’écrire ?    
> Pour discuter et échanger dans cette langue ?
> Pour aider vos enfants scolarisés à Calandreta ou en classe bilingue ?
> Pour découvri la culture de votre région ou retrouver vos racines ?
> Pour développer vos compétences professionnelles et certifier votre niveau ?

Nos formateurs sont là pour vous conseiller et vous accompagner!


user
Zone de texte 
SIRET 432 360 857 00036

user
Tampon 

user
Tampon 


